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afar, and repaired, or betook himself, to it, or to

ocards it, seeking to light himself thereby, (K, TA,)

and hoping to obtain thereby guidance and good.

(T.A.)– And jū. cºe (i.e. He turned anay and

rent from the light of the fire. (TA.) – And

* **** I went, or turned, from him, or it, to

another: whence, it is said, the saying in the

Kur (xiii. 35),sº& Jºº & [And

such as turns from the admonition of the Com

passionate]. (S. See another explanation of this

saying in what follows.) [This and other mean

ings expl. below are app. from what here next

follows.]— &#, aor. Jº, (S, Mºb, K.) dual

cº, notgº,(S) inf n. *,($, Mºb, K.)

He was, or became, weak-sighted: (Msb:) or he

did not see by night, but san, by day : (S:) or he

had bad sight by night and by day: or he was,

or became, blind : [said of a man, and of a beast

of the equine kind, and of a camel, and of a bird:

(see tºe, below:)] and tie, aor. **, signifies

the same: (K:) or the two verbs differ in mean

ing; so as that cº2-3 & Jº 3-3, in

the Kur xliii. 35, thus readby some, means f_And

such as is blind to the admonition of the Compas

sionate, i.e., to the Kur-án; butJº&as others

read, t such as feigns himself blind: (Ksh and

Bd:*) [see also 6: and see another explanation

of the latter reading, above: or] tie signifies also

he (a man, TA) did as does theJº ſq. v.]. (K,

TA.) One says also,º &: Lºe, aor. 5*,

[thus in my original, but the pret. is app. G*,

and the aor. cººl meaning He lacked strength

of sight to perceive the thing. (TA.) And Jºe

ai-& like (sº in measure and in meaning

fi. e.t. He was, or became, blind to his right, or

due]. (TA.) And:* U.* S. Jº S is one

of their sayings, meaning [app. He will not become

weak-sighted eaccept] after his eating the [evening

meal called the] tº : (TA:) [for it is said that]

the eating of food in the night occasions weakness

of sight more than [do] other things. (Harp. 52.

[t-], is there written in one instance for tººl.])

- 2.1%&#. inf. n. tºº, means He wronged him;

treated him wrongfully, injuriously, unjustly, or

tyrannically: (K, TA:) mentioned by ISd. (TA.)

2: see 1, former half, in two places. One says,

3. Sº Jie, (Meyd, TA) or ; $ 44, Jºe.

[a prov., meaning Pasture thy camels by night,

and be not negligent, or be not made to desire

what is vain, or false]. (S. [See Freytag's Arab.

Prov., ii. 92.) And sº ºf Jº “… I pas

tured the camels with the [evening-pasture called]

4:3, so that they might come to the nater having

satisfied themselves with food; and in like manner
2 o’ 2 vo a

one says, 4.2 tº 3. (A and TA in art. 3-3
: o, .x.

and J-3.) And ſº, Jºe Pasture thou the

camels in the evening (…) gently: and in like

manner one says, º 34. (A, TA.) And

hence, ,2S) º Jºe (inf. n. iº, K) f He

acted gently, or deliberately, in the affair : (A

and TA in art. 3-3 and J-3, and $* and K”

Bk. I. -

in the present art. :) and in like manner, J-4
~ & .

axe. (A and TA in the former art., and Sº in

the present art.) = See also the next paragraph.

[Hence, 2. Jºe, inf. n. i.e., IIe kindled a

fire for the birds in order that they might become

dim-sighted (Cº.) and consequently be captured.

(M, K.)

4: see 1, former half — [Hence, app.) Gºeſ

also signifies He gate...(K)=And out.c. He

(God) rendered him Jºel [i.e. weak-sighted, &c.:

and in like manner one says "stic ; see 2, last

sentence; and see also Har p. 52].

5: see 1, first quarter, in two places. One says

also, *Jº He fed himselfwith it [in the even

ing, or] in the time called the &e: and [in like

manner] st:< is said of camels [as meaning

they feed themselves neith it, or pasture upon it,

in the evening]. (TA.) And when one says to

thee, J.-- [Eat thou the evening-meal], thou

sayest, Jºsé Cs: tº, (S,) or Jºsé &: Us? U., (TA,)

[I have no desire for eating the evening-meal; see 5

in art: 3-4 ;] and not tº Cs: tº, (S) or nºt Ue

*Jº Jº. (TA.)= See also 6.- And it:

signifies also He gave him an 33:... [or 33-c., i.e.

a firebrand]. (TA.) -

6. Lºu. He figued himselfJº [i. e. n'eak

sighted, &c.; and so "Jºj as used by Bd in xliii.

35]. ($, T.A.).- And [hence] I He feigned him

self ignorant, (K, TA,) 13é- &= [of such a thing],

as though he did not see it; like Jºã. (TA.)

8. Jºel He journeyed in the time of the &e

[or nightfall]: (K, TA:) like Jº-Al meaning “he

journeyed in the time of the 5-(s.” (TA)=

See also 1, latter half. -

10 ºut- He found him to be deviating from

the right course, or acting wrongfully, injuriously,

unjustly, or tyrannically, (glº- 34-3, K, TA, in

some copies of the K º-) *—º 3- Ls? [in

respect of the right, or due, of his companions].

(TA)= And jū J-1 He guided himself

by means of a fire. (K.)

* A bowl (-35) of milk which is drunk at

the time when the sheep, or goats, return from the

pasture in the evening or afternoon, or after that

time. (K.)

6 o' * * *

Jºe : see tute.

: .

Lºc inf. n. of G*: (S, Msb, K:) [used as a

simple subst., Weakness of sight: or sightlessness

by night with ability to see by day: or] badness of

sight by night and by day; as also "istić (K.)

it is in human beings, and beasts of the equine

kind (2%), and camels, and birds; as is said

in the M : (TA:) or it is darkness that happens

to the eye: (Er-Răghib, TA:) or blindness; (K,

TA;) i. e. absolute destitution of sight. (TA.)

- - 6, . -

Jºe applied to a he-camel, and āºc applied to

a she-camel, That eacceeds the other camels in the

ſerening-pasture, or evening feed, called] Lºº;

each after the manner of the possessive epithet,

- 3 .

having no verb. (TA. [And Us:e is said to have
- - - * ... c :

a similar meaning.]) = See also Jºi.
5, 6 ,

&

33-e Darkness, (K, TA,) in [any part of] the

night and in the2- [or period a little before day

break]; (TA;) as also ***: (K:) or the first of

the darkness of the night: (Az, TA:) or the

period between the beginning and [the end of] the

[first] quarter of the night: (AZ, S, K.) thus in

the saying, isie Jºſſ &: Jº. [A period be

tween the beginning &c. of the night passed]; and
o o, . .” o .

one says also, ** ...ie <3-, meaning [I

laid hold upon themſ in the blackness of night :

(AZ, $3) the dim, is 'i.e. (Az, T.A.) In the

saying is: *, meaning àe [i. e. He came at

nightfall], it [is an adv. n. which] may not be

used otherwise than thus: you may not say,

*** *. (TA)– 35tal [app. #21) as

meaning it:31, like 33-ºl [app. §331) as inean

ing 1331, is vulgar. (T.A.) = Also The ren

turing upon, or embarking in, an affair that is

not clear; as also "?,** and * is: ($, K:)

one says, is: Jºãº and isie and ãº,

meaning [Thou hast made me to centure upon, or

embark in, a confused and dubious affair : this

is when you tell him of a thing by means of

which you have made him to fall into perplexity

or trial. (S.) –sº *º-, occurring in a

trad, see expl. in art, laºs.

5, 6 -

*: see #2. = Also, (S, K, TA) and
W isºe, (K, TA,) A fire which one sees by night

jrom afar, and to rehich, or tonards which, he

repairs, or betakes himself, seeking to light himself

therly: (K, TA:) or (TA) a firebrand (iº.

39 & 2) (Ś, TA)

9. 6 x
6.- c.

-

6, o ,

33-2 : see 33-c.:= and see also 39:3.

sº A state of perple.city, and of having little

guidance: so in the saying,...sº (sº- Gº23.
g ~~ - e

[or, perhaps,2. &e. i. e. Verily they are in a

state of perple.city, &c., in respect of their ease,

or affair]. (TA.)

Jºsé Of, or relating to, the [time called]

*::= [or J.:*, q.v.). ($)

&: A species of dates: (IDrd, K, TA:) or

of palm-trees, (K, TA,) of such as are late in

bearing. (TA.) -

& 4, (5, K, TA) originally &is, like

&34 ſq. v.] which is originally Ösº, (TA)

A man (S) eating the [evening-meal, or evening

repast, i. e. nihat is called the] it i.e : (S, K,

TA;) as also W -*. (TA.)

{& The meal, or repast, (S, Msb, K.) of the

& ſor nightfall, (S, Msb) or of the J.:

[or late part of the evening, &c.]; (S," K, TA;)

[i.e. supper, in a general sense;} opposed to

àº; ($5) as also "Jºe: (K: [in the CK,
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